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ُمَالِكُ  ُبْن   أنََس 

 خادم ُرَسولُِاللهُصلىُاللهُعليهُوسلّمُ.

شَاعَْفيْالمدينةِْقدُومُْرسولِْاللهِْصلىْاللهْعليهْوسلمّْمَعَْصاحبهِْأبيْْْقدَْ 

قٍْإلىْلقُ ياهُمَا.ْيدَ عُونَْاللهَْ يقِْوالناّسُْفيْشَو  دِّ رٍْالصِّ ْيوُصِلهَُمَاْإلىْْْبكَ  أنَ 

ْسَمِعوُاْ ْقدَ  ْشَمَائلَِهُ.ْلأنََّهُم  ينُهِِم  عَن هُْمِرارًاْْالمِدينةِْبالسَّلامةِ.ْليشَُاهِدُواْبأِعَ 

ياهُ.ْْ قاًْإلىْرُؤ  ْشَو  ْقلُوبهُُم  قَت   فَتمََزَّ

سُولُْ وسَاقَْمعهُْمِنُْقَبْل ُأحََبُّوهُْْالذِيوهذاْهوَُْاليومُْالمشهودُ.ْقَدِمَْهَذاَْالرَّ

البركةَ.ْفوََلجََْرسولُْاللهِْصلىْاللهْعليهْوسلمّْفِيْغَابَةِْالنَّاسِ،ْيمََسُّونَهُْ

ْبِحُضُورِْبأِيَ دِيهم،ْتسَِْ تِناَنِهِْعَلَي هِم  كُرُونَْاللهَْعلىْام  ْفرََحًاْوَيَش  يلُْدُمُوعُهُم 

عَةً. اْإليهِْهَدَاياَْعَديدَةًْمُتنَوَِّ دَو  .ْفأَهَ  هُرِهِم   النّبيِِّْصلىْاللهْعليهْوسلمّْبَي نَْأظَ 

 

ْسُلَي مٍْوَهَبَْْ نىَْبأِمُِّ هَاْاللهُْذكََاءًْْكَانَْفيْالمدينةِْامرأةٌْصالحةٌْمؤمنةٌْتكُ 

سَكَتِْاب نهََاْأنََسًاْ ْبِهِْْْالذيعَجِيباً.ْأمَ  رِهِ.ْزَيَّنَت هُْثمْأتَتَ  ْعُم  رَْمِن  ْيَب لغُِْالعَش  لمَ 

ْيَب قَْْ إلِىَْرَسُولِْاللهِْصلىّْاللهْعليهْوالسلامْفقالتْْ:ْ"ْياْرسولَْْاللهِْ!ْلمَ 

،ْوَإِنيِّْلاْأقَ دِرُْعلىْمَاْْ ْأتَْحَفكََُْبِت حْفَةُ  رَأةٌَْمِنَْْْالأنْصَارُِْإلاْوقدَ  رَجُلٌْوَلاْام 

اب نيِْهَذاَ،ْفَخُذ هُ،ْفَلْيَخْدِمْكَُْْمَاْبدَاْلَكَ."ْْ  أتَ حَفكَُْبِهِْإِلاَّْ

ظَمَْصُن عهَاْْ!ْآثرََتِْالرّسولَْصلّىْاللهْعليهْوسلمّْعْلىْنفسِهاْ مَاْأعَ 

ْلِاب نهِا،ْلأنََّهُْفلِ ذَةٌْْ ْالأمِّ فىَْعَليكُمْحُبُّ وآثرتْالآخِرَةَْعلىْالدنيا.ْوَلاَْيَخ 

ْالِإيمانَْْقدْيغَ لِبُْفيْالقلبِْحتىّْتصَِيرَْالجَوَارِحُْْمُطِيعَةًْله.ْْ  مِن هاْلكنَّ

ْْ:ْ"ْاد عُْاللهَْلهُْ".ْْفقالْْ ْمِنَْْالنَّبيِِّْْعليهْالصلاةْوالسلامْفقالتْ  ثمّْطَلَبَت 

 النبيُّْصلىْاللهْعليهْوسلمْ:ْ"ْْاللَّهُمَْْْأكَْثِرُْْمَالَهُْْْوَوَلَدَهُْْ"
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ْكثيرًاْمِنَْْ رِْحَي ثُْإنَِّ وخِلالَْذلكَْتفَ هَمُْذَكَاءَْهذهِْالمرأةِْالعَظيمَةِْالقدَ 

ْْ لَت  عَي نَْإلِىْالمَناَصِبِْالسّامِيَةِْلأب نائهِنّْلكنّْأمَُّْسُلَيمٍْفضََّ هاتِْيَس  الأمَُّ

مَةُْرَسولِْاللهِْ لىْالمَناَصِبِْوَهوَُْخِد  .ْْلمّصلىْاللهْعليهْوسلِوَلدَِهاْأعَ   

ْ سَنَت  ْسُلَي مٍْأحَ  بِيَةٍْلأب ناِئهِاْوَأمُُّ سَنِْترَ  ْتسَ عىْإلىْأحَ  اْدُونَْأنَ  فلَاْتجَِدُْأمًُّ

تِيَْ ْوَلدََهاْفيْبيتِْأعظمِْمُرَبٍّْوهوْالنَّبيْاخ  خَلَت  صلىْاللهْْارَهاْحَي ثُْأدَ 

بِيَةًْتغَ بِطُهُْعليهاْالدُّنياعليهْوسلمّ بِيَةُْالمُباَرَكَةُْ.ْفَتلَقََّىْأنََسٌْترَ  .ْتلكْالتَّر 

وَةَْالرّسولِْْالتِّيُ يِ.ْوناَلَْأنَسٌْمَعَْذلَكْدَع  ْمِنَْالوَح  لاْْْالتيُصَدَرَت 

ْأنَسٍْوأبَ ناَءًْكَأنَسٍ()اللهُّْْحِجَابَْبَي نهَاْوَبَي نَْاّللِّ. هاتٍْكأمِّ زُق ناَْأمَُّ مَْار   

 

رَْسِنينَ.ْْ تَْرِعَايَةِْالرّسولْصلىْاللهْعليهْسلمْْعَش  وقدَ ْعاشَْأنَسٌْتحَ 

تزََنَْفِيهاْعِل مًاْوَافرًِاْوأدََباًْباَهِرًا،ْومنْذلك،ْكانْالنَّاسُْيثُ نونَْعلىْْ اخ 

إنَّكَُُْقالْاللهْتعالىْفيِْشَأ نِهِْ:"ْمَنُْخُلقُِهِ.ْوكي فَْلاْ؟ْوَهوْتلَقىّْتربيةَْ

ل ُ ".ُْْق ُعظيمُ لعلىُخ   

رأىْأنََسًاْرَضِيَْاللهْعنهُْيصَُليّْيقول:ْْْإِذاكانْأبوْهريرةَْرَضِيَْاللهُْعَن هُْ

بَهَْبصَِلاةِْرَسُولِْاللهِْ" ْ".صلىْاللهْعليهْوسلمّماْرَأيَ تُْصَلاةًْأشَ   

كانْلِلرّسولْعليهْالصلاةْوالسّلامْعلىْأنَسٍْأثَرٌَْكَبيرٌْلأنّهُْكانْيشَُاهِدُْ

ْْ قَْذلكْكانْالنّبيْصلىْاللهْعليهْوسلمْيغُ دِقُْعليهْمِن  والَهُْجَمِيعهََاْوفوَ  أحَ 

هَنِيئاًْمَواعِظِهِْالنَّقِيَّةِْحَتَّىْصَارَْأنََسٌْيصَُلِّيْوتتَشََقَّقُْقدََمَاهُْلِطُولِْالقِيامِْفَْ

ْأنََسٍ.ْْ  لأمُِّ

ْخِلالََهُْ رًاْمَديدًاْبَثَّ ْمابعَدََْوَفاَةِْالنَّبيِِّْعليهْالصلاةْوالسلامْعاشَْأنَسٌْعُم 

الصّحابةِْوالتَّابعِينَْفأخََذَْعَن هُْخَل قٌْكَثِيرٌ.ْحَتَّىْعُرِفَْكَسَبَهُْمِنَْالعِلمَْبَي نَْ

واةِْ.بأِنََّهُْالرّاوِيْالثَّالِثُْبَي نَْالمُْ ثرِِينَْمِنَْالرُّ ك   
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ْقَالْرَضيْاللهْ وَةَْالنَّبيْصلىْاللهْعليهْوسلمّْفِيْأنََسٍ.ْفقَد  تجََابَْاللهُْدَع  اِس 

ْنفَ سِهِْْ:ْ"ْفوََْْاللهِْْإنّْْمَالِيْْلكَثيرٌ،ْوإنّْْْوَلديْْوَوَلَدُْْوَلدِيُيَتعَادُّونَُُُ عنهْعَن 

ْمِائةٍَْْاليومَْْ" وِْْمِنْ   علىْنَح 

ْأنََّهُْ مِْمِن  غ  رِهِ.ْعلىْالرَّ ْعُم  عاشْأنسْطويلًاْحتىْنَيَّفَْعَلَىْالمِائةِْمِن 

ْيدُ عىْبِخَادِمِْرسولِْالله ،ْوكَي فَْْصلىْاللهْعليهْوسلمّْكَبرَِ،ْكَانَْيعُ جِبهُُْأنَ 

هُْلِنفَ سِهَاْلَوُْيكونُْمَصيرُْأنسٍْ لصَت هُْأمُُّ تخَ  ؟ْْْاس   

ندََعِْ
لمَ،ْفلَ  ْالخاتمَِةَْلِأنَسٍْرضيْاللهْعنهْيصَِفُْلَناَْالحَبيبَْعليهْاللهُْأعَ 

تهُُْعشرْسنين،ْفمَاْضَرَبَنيِ،ْولاْسَبَّنيِ،ْ لِهِْْْ:ْ"ْْفَخَدَم  الصّلاةْوالسّلامْبقِوَ 

هِيْ)رواهْالترمذي("ْ.  ولاْعَبَسَْفيْوَج 

 

 

 

 

EXPRESSION : 

❖ « Envi ardent » :   وقٍ مِن
َ
ي ش

 
 ف

❖ « Leurs cœurs brûlent d'impatience », en arabe nous disons 

« leurs cœurs se déchirent d'impatience » :  ا إل
ً
وْق

َ
م ش

ُ
ه
ُ
وب  
ُ
ل
ُ
 ق
ْ
ت

َ
ق
َّ
مَز

َ
 ت

❖ « Jour solennel » :  
ٌ
ود

ُ
ه
ْ
وْمٌ مَش

َ
 ي

❖ Ici الناس  une forêt de personne » est une image pour   » غابة 

exprimer la grande quantité. 

 .sauf » que nous étudierons  prochainement inchallah »:  إلا  ❖

وْ   ❖
َ
 .si » que nous étudierons prochainement aussi »:  ل
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Dans les deux tomes précédents vous avez étudié cinq parmi les 

six familles de mots déterminés qui sont :  

1- les noms propres :  ُد جَمَّ  م 

2- les mots débutant par  الكِتاَبُ  : ال 

3- les pronoms démonstratifs : ُهذا 

4- les pronoms personnels : َُه و 

5- l’appartenant-appartenu : ُ ُعَبَّاس   كِتاَب 

Ici nous allons voir le sixième et dernier de cette famille qui est 

le pronom dépendant :  

➢ « Celui qui » : مَنُْْ,الذِّي  
➢ « Celle qui » : ْالّتِي  
➢ « Ce qui » : مَا 

Ils se nomment pronom dépendant car il a besoin d'une phrase 

ou une partie de phrase pour compléter son sens.  

Car nous ne pouvons-nous arrêter à dire celui qui…. sans donner 

la suite. La personne qui écoute se demandera alors « celui qui 

fait quoi ? ». 

Donc nous devons dire « celui qui dort, qui sort, qui lit un livre ».  

Jusqu'ici vous avez compris que nous avons deux parties qui 

sont : le pronom dépendant et la phrase dépendante qui 

complète le pronom dépendant. 

 

ُLe  pronom dépendant 
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Dans le texte nous avons :  

 

ْقبَ لُْ  سُولُْالّذيْأحََبُّوْه ُُمِن   (1)ْهذاْالرَّ

Ce messager qu'ils ont aimé auparavant. 

 

سولِْالتّيِْلاْحِجَابَْبيَْ نَهَاْوبيَ نَْاللهِْْ  وَةَْالرَّ  (2) دَع 

L'invocation de ce messager qui n'a pas de voile  

entre elle et entre Allah. 

• Dans la (1) le pronom dépendant est الذّي et la phrase 

dépendante est :  ُمِنُْقَبْل  أحََبُّوهُ 

• Dans la phrase (2) le pronom dépendant estْْ  et la الّتي

phrase dépendante est :  ُِلاُحجابَُبَيْنهَاُوَبَيْنَُالله 

 

Remarque 1 :  

Le pronom dépendant que nous allons choisir va s'accorder à un 

mot qui le précède. 

• Dans la phrase ُُ)1(ُُالذّي va s’accorder au motْْالرسول qui est 

masculin comme lui. 

• Dans la phrase (2) ّْْالتي va s’accorder au mot ُِْْدَعْوَةَُُ الرّسول 
qui est féminin. 
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Remarque 2 : 

Nous utilisons ْْ ْْ ou الذّي  seulement si le mot auquel il التيّ

revient est DÉTERMINÉ et SINGULIER. 

Remarque 3 :  

La phrase dépendante contient un pronom qui renvoie 

s'accorde au pronom dépendant. 

• Dans la  phrase (1), dans la phrase dépendante nous avons ُ ه 

attaché àْأحََبُّو ce pronom masculin s’accorde avec الذّي. 

• Dans la phrase (2), dans la phrase dépendante nous avons ها 

aprèsَُْبيَْن qui est un pronom féminin s'accordant à ِالَّتي. 

 

Nous avons ensuite ُْمَن etْْمَا qui sont aussi des pronoms 

dépendants de ce fait ces derniers ont aussi besoin d'une phrase 

dépendante ainsi que d'un pronom dépendant. 

 

ْخِلاَلَهُْ مِنَْالعِلمَْْهُْكَسَبَْْمابَثَّ  

Il a propagé à travers lui (pendant tout ce temps)  

ce qu'il acquis comme science. 

 

بِيَةَْمَنُْْقالْاللهْتعالىْفِيْشَأ نِْهِْ  وَهوْتلَقّىْترَ 

Il a reçu l’éducation de celui qui (dont) Allah le très haut  

a dit à son sujet.. 

ُLe  pronom dépendant 
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Remarque 1 :  

Contrairement à الذِّى et الّتِي qui peuvent s’utiliser pour des 

êtres doués de raison ou non. ُْمَن lui ne s'utilise que pour des 

êtres doué de raison et ْْمَا pour ceux qui en sont dépourvu. 

Remarque 2 :  

Contrairement àُْْالذِّى qui ne s'utilise que pour du singulier 

masculin et التِّي que pour du singulier féminin, ُْمَن et ُْْمَا s'utilise 
pour du singulier, duel et pluriel que ce soit masculin ou féminin. 

Remarque 3 :  

Contrairement à الّذِى  et ِمَنُْ  ,التّي et  مَا ْْne reviennent  pas à 
un mot précédent auquel ils vont s'accorder. 

 

الدُّنياْ.ْهاعليتغَ بطُُهْْْْترَْبيَة ُفَتلَقََّىْأنََسٌْ  

Anas a reçu une éducation que la dounia (les gens de cette vie 
terrestre/tout le monde) l'envi pour celle-ci. 

Remarque :  

Le pronom dépendant  apparaît en français mais il est absent en 

arabe. Ceci car le mot ُ ترْبِيَة n'est pas déterminée, or nous avons 

vu que les pronoms tels que الذِّى  ou ُُالّتِي doivent revenir à un 
mot précédent déterminé. 

De ce fait la règle que nous tirons est : lorsque le mot est 
indéterminé nous n’utiliserons pas de pronom dépendant en 
arabe, il apparaîtra seulement en français. 
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Vous êtes sans ignorer que la particule ْْمِنُْْْ donne une ُِِ  au mot 

qui le suit, hors ici ْقبَْلُ   porte une  ُِ .  

Lorsque nous disons قَبْلُ ُُ ْْمِنُْ nous ne désirons pas déterminé un 

moment précis. Nous traduirons donc par : «auparavant ou avant». 

Mais lorsque nous souhaitons délimité un moment précis nous 

dirons : ُْقَبْلُِْمِن  avec une ُِِْْ en faisant suivre par le moment voulu. 

Exemple :  

الصَّلاةُِمِنُْقَبْلُُُُُُُُُُُُُِ avant la prière 

المَوْتُُِمِنُْقَبْلُِ   ُُُُُُُُُُُavant la mort 

العَمَلُُِمِنُْقَبْلُِ   ُُُُُُُُُُُُavant le travail 

 

 

 

قبَْل ُُ  
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Exercice 1 : Répondre aux questions.  
ْيوُصِلِْ لِمُوْالمَدِينَةِْاللهَْأن  سُولَْصلىْاللهْْلماذاْيدَ عُْمُس  الرَّ

؟ْْبالسَّلامَةِْْْعليهْوسلمّ  

؟ْْْلماذاْيمسُّهُْالنَّاسُْبِأيَ دِيهِمْ   

ْأمُُّْسُلي مٍْبذكاءٍْعَجِيبٍْْْلماذا ؟ْوُصِفَت   

؟ْْلماذاْصُن عهُاْعَظِيمٌْ  

صُلُْحِينَْيَغ لِبُْالإيمانُْفي ؟ْْْالقَل بِْْْماذاْيَح   

ْخِلالِْهَذَاْالأمرِْذَْ ؟ْكَاءَهاْالعَجِيبَْكَي فَْنفَ هَمُْمِن   

بيَِةِْ ؟ْْلماذاْالدنياْتغَ بِطُْأنََسًاْعلىْهذهْالتَّر   

؟ْْكمْعاشْأنسْتحتْرعايةْالرسولْصلىْاللهْعليهْوسلمّ  

؟ْْ؟ْوماذاْفعلْبهْوماذاْاختزنْفيها  

؟ْكيفْصارْيصليْوتتشقّقْقدماه  

؟ْماذاْفعلْأنسْبعدْوفاةْالنبيْعليهْالصلاةْوالسلام  

ْأنََّهُْكَبرَُْماْالذيْكانْ مِْمِن  غ  ؟ْيعجبهْعلىْالرَّ  
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Exercice 2 : Traduire en arabe.  

Aicha qu’Allah l’agréé a vécu une longue vie après la mort du 

prophète paix et bénédiction d'Allah sur lui dans laquelle elle 

a propagé beaucoup de science entre les compagnons malgré 

que c'était (qu'elle était) une femme.  

Cette science qu'elle a hérité et emmagasiné directement du 

messager d'Allah paix sur lui auparavant. Sa particularité est 

qu'elle connaissait bien les règles religieuses liées aux 

menstrues et à la vie de couple. Les compagnons se 

précipitaient à prendre d'elle ces connaissances. Ils 

apprenaient par cœur ce qu'elle disaient.  

Elle n'oubliera jamais ces jours heureux qu'elle a passé avec le 

messager d'Allah paix et bénédiction d'Allah sur lui. Ces jours 

dans lesquels il déversait sur elle ses exhortations pures et elle 

observait prier longuement.  
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Exercice 3 : Traduire en français. 

وثانيهاُأنُهذاُالبرنامجُ"أصولُالعلم"ُيقعُفيُأربعةُمستوياتُُ 
؟ُلمنُحضرُالأولُسابقاُأوُُهذاُثانيهاُإنماُيصلحُالثانيُلمن

فذلكُخيرُفيحضرُمعناُُُيحضرهُحالا.ُفمنُتقدّمُحضورهُسابقا

الثانيُومنُلمُيتقدمُحضورهُللأولُسابقاُفهوُملزمُعنديُبأنُُ

يحضرُالأولُلأنُمنُصدقُنصحيُلهُأنُأنصحهُبماُهوُأشدُنفعاُُ

 له.ُ

الأولُفيُمنُيبتدئُهوُآكد.ُالحالُُالأولُأنُلاُيستطيعُُُالمستوى

سوىُحضورهُفيكتفيُبحضورهُالحال،ُالثانيُأنُيستطيعُحضورُ

الأولُوالثانيُفمؤذونُلهُأنُيحضرُالثانيُزيادةُفيُالغنيمة.ُ

 الأصلُأنُيكونُملتزماُبالأول.ُ

فالذيُلمُيحضرُولنُيحضرُالأولُلاُآذنُلهُبالحضورُنصيحةُلهُُ

لمُنصيحةُوإنّماُأبديُهذاُالكلامُوالمتكفّلُبنجاحُنصيحتيُلأنُالع

هوُاللهُوأنتُإنُشئتُنصحتُنفسكُوإنُشئتُرششتُلهُفتمامُُ

نصحيُلكُبأنُتحرصُعلىُحضورُالمستوىُالأولُإنُكنتُلمُُ

تحضرهُفيماُسبقُوإنُوسِعكُأنُتحضرهُمعُحضورُالثانيُفهذاُُ

يومُستقرأُُخيرُعلىُخيرُفإنُعصرُعليكُفلزمُالأولُثمُسيأتيُ

فأصلُفيُخطةُهذاُالبرنامجُأنهُُ.معناُفيهُبقيةُهذهُالمستويات

أربعةُمستوياتُوقدُقضيناُالأولُوهذهُالسنةُالثانيُثمُالسنةُُ

ُُثمُالسنةُتليهاُالرابعُبإذنُالله.ُُالمقبلةُالثالث  

فإذاُفرغناُمنُالرابعُرجعناُإلىُالأولُوفيُالحالُالذيُلاُأكونُُ

ُ.مُالثلاثاءُثلةُمنُالمشايخيدرّسهُيوُأدرّسهُفيها  
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Exercice 4 :ُVocaliser puis résumer en français 

dans un audio ne dépassant pas 1 minute ce que 

vous avez compris. 

بعدْأنْوصلْرسولْاللهْصلىْاللهْعليهْالصلاةْوالسلمْفيْ

المدينةْواستقرّْفيْبيتْأبيْأيوبْالأنصاريْعادْالصحابةْ

إلىْبيوتهمْوكلّْيتعبّدْاللهْليشكرهْعلىْنزولْرسولْاللهْعليهْْ

الصلاةْوالسلامْفيْالمدينةْوهمْموقنونْأنهْساقْمعهْالبركةْْ

 وكيفْلاْوهوْالنبيْالمختار.ْ

هوْصلىْْْأنْيتمتعّواْبرؤيتهْويتنعّمواْبصحبتهْهاْكمْتمنوا

وْسلمّْفيْْعليهْاللهْعليهْوْسلمْبينْأظهرهم.ْظلّْصلّىْالله

بيتْأبيْأيَُّوبْمدةْولهْمعهْقصةْجميلةْلاْيسعْالوقتْ

ضْفيها.ْيوماْأوتيْبشابّْمُشرقْوجههْليخدمهْفضمّهْْ للخو 

علّمهْرسولْاللهْصلىْعليهْوسلمْإلىْأهلهْوأحسنْمعاملتهْوْ

ماْينبغيْأنْيعلمْمنْالدّين.ْلمْيعبثْرسولْاللهْصلىْعليهْ

وسلمْبوجهه،ْبينماْالناسْيعبثونْفيْوجوهْمنْيخدمهْخاصّةْْ

 حينْلاْيحسنونْعملهم.ْ

كانْرسولْاللهْصلّىْاللهْعليهْوسلمّْلأنسْخيرْمربْوأحسنْ

أسوةْيتمنّاهْولد.ْنعمْسيدْونعمْخادم.ْماْمنْخادمْنالْماْنالهْْ

نْالتربيةْعندْرسولْاللهْصلىْاللهْعليهْوسلم.ْأنسْم  

لقدْأحسنتْأمهْبمفارقتهْومؤاثرتهاْرسولْاللهْعلىْنفسهاْ

 عسىْاللهْأنْيرحمها.
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